:IJI
D?I
acn
=l

enodom

offpeiizacnoom:

02GEROpEIZIEI0D

Foreword

About the Writer

BERR5 orabion

8E[gp5s0S onbrdmaspstuodanode
cqmtoronch ofieimoacFEEd
E$M$Eém:ﬁﬁﬁﬁm:

npmegbmesuuchen ohoyp:d sudslgdopoieq
§8cospmeniagodypiea: cpeoblospdglal:
onbedoemiE mefggpdecd

[gferfiemed oproasogd,

oobeoBoociBamigp:iel sgodcoogangp:
onbe8ecgun anudagecgodl 0po omapdes(pinocd
agiheoBofyncoph: cgmefmegreociomoghol
cugmONEpH cogernoep:§ eagnBodeog foloaud

agnoonfiespoagacn caogop(dld sagforepip:

T
ogegieRanz serpbiaoiopasdiuc
onbeBeoy| seogiefgbyp:

onbedecgum omefopé egabelghogomned
ofcpofioogist obopmeoy:

pSeooid éumm::ﬁ Bobgieoien

anodapeogon abalanBéd? g§dud [gdeodaocd

%€
7Y

[’.‘D

9
®

IIIS]

21y

£

DDE]

2R
o5€

Contents

- Foreword
- About the Writer

1. As to the Bengali lssue

2. Does having human rights mean having Myanmar citizenship?

3. The classified study of Bengalis' political playing field,

not Human Rights.

4. The Odyssery of Bengalis’ Conundrum.
5. Negative Signs of UN's Biased Pressures on Myanmar.
6. Who are Bengalis? What are they doing now?

7. We have more fundamental sympathy, affection,

and considerateness than human rights.

8. The fading truths at the back of the modern world.

9. Rakhine affairs is our Union's alfairs.

10. The Bengalis' opinions that will be far away fron human rights.

11. Why don't Bengalis return home?

194

210

216

27

247

1

266

271

278

286

q%r:?%o?u&:@amn q8CBEqE100mpqraerepodo?:
Breadesnicentai sagnoom:

8808 fontiescdEacon of [g§n8EEosS sabaoduadl B8
aqpbadicprgponabafamcpdyodiibdiacSpozogotofiods
olgod egcdEondean esepgbevcoghs

[38888 vo8fEdeqime sesnaucdozé apBieq 20§: oeo
&:kfacon oobooieg§fte wegnadelpaduciopt apdiag oo8: opoo
acrpapofian BfoofEsmeqpciotanfisoaseresffibesn
e TR S R YT

BbexprgofidipgpesncyfreadingSorepuctogpfot:
eepobficongypiaogh [§§en§Eéal :8m8edlporbablgdeuanpd of
BfoiepiodgBacgoasogmgiaaosaliep acnbiofomondd
Soertynen ESHBB hEaf

0§80 ipronsciiafioorola gt e AP
B sSogeS oenboqpeiTinoes Bhesgirmoporbondet meq
Aot horgShodiby Gdeniy)ccpeogeS
oS53 Bforfeont epimiiy Boboorbesh ocb
coc§posoopngedkboracnbarbabSoi fEbroqaalicttss
G55 og 93 agfieot: mafpipnfipiogom aqpePoon ghungbeoc:
00000 348588 cpbesorbaicfapdoos

orjorzpboopd 326086 - [§Fwn $omam|§l eqooaiconiean
upBfgbooft ooohacigaBadipramofigbifEacysacgS g
o B§rr00p5§Eemnt a€fgfeomn crmpbarmbiondnb [gbaopd
socqeB Ghenbianog oot oS afpbn

[§en§emayad amnoquogfsd

MGRERNA NO

gjorapbopasteBbighon pboranig aqraoiglignoied
moqp5§ oboqig [§8edlegeo 8fedymafopbianepapil §E¢

E&M opl3edfegean wwmmaﬁ opSppfdtoops

8adlyorbp uopobofoaglganngnedaopSy sadhomco
b0} [godoofienfiy [§6cndfo3oopdigde ogighosbpoforn
[pSd] @afgogpaok ol :a0305el [§badypiofdl cophaplioponl
ot adlErobyon mfibepiaghoobeldbaopl mgndlodono
2080} 0§ ob:§Eopdup upeodioogh

ofopepogt my5Eaapd $8pfloodSiodep :pfoopdeaph
303E: s005co0digbedepdmfgooogronbonbep gBooupbucpod
Bapfrpogfaeefigboroasn oeomeepiprafogpfoociao:
0f{gtgoSepfabataophi o s r§biaqrooftup mopmansf
(5603810432008 986 ¢8Eqp:yo (§en§Eial odcSmaqed qprgo

ongeoogiafgiaop §EonommcadSyn afgaeoypbionfesiBron:
0, 8803050} [g§copSangobooniangh 2060mfeupS: 20§80}
w0[gdec [§8qbefqp:o} esigomn qesaddopbsfzpd cofod
eapoocogicopbigdieh

oo eqion:epoyt exeqpaprocboplidaoacnadeneost
RuSaogqpio} sefgdomensepapaicagieoqobmliapisbeditod
B sorfpoot saalpptiond ofuSebipangbifjonecnad(gitalgs

m‘mﬂn{::maﬁqm:@ﬂ:ﬁrﬁﬁlﬂmémémﬂiﬂ%mé“ uéog_

o $Bipaociean apSgudedist eqpongbiocycbdelodta of
SoqeonepypoogSiangprortifEogocnoSdafpbioteogs: b
o§loopSs oo segngpiecpfdloncogh: enaepopaiionigpdigiod
20ofgbdafospE: cogzrabécidasph

ceSootaBon Bqbgpmoperfcyesiion e
ocpch BonpSeged et Bonop afpbimacdomood
8§odigqpiaadiyr egoobed} eepodfiancoqfascgo’ spobood
QP30nbyf ec0r0BamonfiEeSEozSipgpeotBdog

giesod:Skypiof aepaepgaagoeaganidecnqboph
T
ob[Pios of[:B:eademieento} mopeoymontiidlalopt:sé
03530305 FecSecdy Bobcpbiopolevionn) agoudql: ofé:
whasqp([8S:) :DE&GE:‘J& (Microfinance) 0copbs s:cq:aang.-mﬁ
B3ef yobcnbiontaniengh

conoqeeglgh

210303 (0p2)
a§$ijo1 jo jor

Foreword

This book is intended for the people who believe the harmony
of living together peacefully in their lives and who believe and
want to get national peace and reconciliation inthe Union. Writing
in English and Myanmar is to make the international community
understand the different opinions between Myanmar and internatonal
community on Rakhine affairs.

The challenge or the conflict or the problem comes out long
time. In problem solving, I think that not only we should search for
the resolution to the present time but we must think the past events as
well. And we must think about the past , the present and the future.
If it is like this, there will be the right resolution to the problem.
In this situation, there are two facts, the truth and the false. If the
truth always goes on the right line, there will be no problem, But,
if the false goes on the wrong line for a long time, it will become a
truth . This is a very important situation to take care about in this
case. This is a further study of Rakhine affairs pointing out the

true historical facts and events up to now. Rakhin has had many
good images in Myanmar history for ages. Now, this is critical
thinking of why Rukhine's images fall off in Bengali issue in the
international community.

These articles are only the reflections of my opinions on
my experiences (o get  the nearest resolution to the Bengali issue.
And there is no intention to attuk anybody or any association . I'd
like to confess that these articles will not be perfect . If there is an
imperfection, that will be my weak point.

Intending towards the harmony of living together peacefully
and national peace and reconciliation in the Union, | hope that it
will be of a little advanced support for Myanmar in the period of
transition to democracy.

lam grateful to Minister H. E. U Zaw Aye Maung for Rakhine
National Affairs, Yangon Region for his foreword, and Ba Myint
Aung (Microfinance), Division Manager retired, for his contribution

o my work.

With eternal affection for all.

U Ko Ko (Edn)
January 1, 2020.
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